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HSK 1 · 句子

常用句子汇总
15 课课文对话全部句子 · 共 203 句 ｜ ປະໂຫຍກທັ ງໝົ ດຈາກບົ ດຮຽນ 15 ບົ ດ

第 1 课 AI小语，你好！  AI Xiǎoyǔ, nǐ hǎo!

王一飞 AI小语，你好！
AI Xiǎoyǔ, nǐ hǎo!
AI ສຽວຢື້  , ສະບາຍດີ !

小语 王老师，你好！
Wáng lǎoshī, nǐ hǎo!
ຄູ ວາງ, ສະບາຍດີ !

王一飞 大家好！
Dàjiā hǎo!
ສະບາຍດີ ທຸກຄົ ນ!

学生们 老师，您好！
Lǎoshī, nín hǎo!
ຄູ , ສະບາຍດີ ! (ສຸ ພາບ)

小语 你们好！
Nǐmen hǎo!
ສະບາຍດີ ພວກເຈົ້ າ!

学生们 你好，小语！
Nǐ hǎo, Xiǎoyǔ!
ສະບາຍດີ , ສຽວຢື້  !

学生们 谢谢！
Xièxie!
ຂອບໃຈ!

小语 不客气！
Bú kèqi!
ບໍ່ ເປັ ນຫຍັ ງ!

王一飞 同学们，再见！
Tóngxuémen, zàijiàn!
ນັ ກຮຽນທັ ງຫຼ າຍ, ລາກ່ ອນ!

学生们 老师，再见！
Lǎoshī, zàijiàn!
ຄູ , ລາກ່ ອນ!

第 2 课 我叫李文  Wǒ jiào Lǐ Wén

王一飞 请问，你叫什么名字？
Qǐngwèn, nǐ jiào shénme míngzi?
ຂໍ ຖາມແດ່ , ເຈົ້ າຊື່ ຫຍັ ງ?
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陈天中 我叫陈天中。
Wǒ jiào Chén Tiānzhōng.
ຂ້ ອຍຊື່ ເຊີ ນທຽນຈົ ງ.

陈天中 你好，安妮！
Nǐ hǎo, Ānnī!
ສະບາຍດີ , ແອນນີ !

白家月 你好，陈天中！我不是安妮，我是白家月。
Nǐ hǎo, Chén Tiānzhōng! Wǒ bú shì Ānnī, wǒ shì Bái Jiāyuè.
ສະບາຍດີ , ເຊີ ນທຽນຈົ ງ! ຂ້ ອຍບໍ່ ແມ່ ນແອນນີ , ຂ້ ອຍແມ່ ນປາຍເຈຍເຢີ .

陈天中 对不起！
Duìbuqǐ!
ຂໍ ໂທດ!

白家月 没关系！
Méi guānxi!
ບໍ່ ເປັ ນຫຍັ ງ!

李文 你好！我叫李文。
Nǐ hǎo! Wǒ jiào Lǐ Wén.
ສະບາຍດີ ! ຂ້ ອຍຊື່ ລີ ເວີ ນ.

白家月 你好！我叫白家月。
Nǐ hǎo! Wǒ jiào Bái Jiāyuè.
ສະບາຍດີ ! ຂ້ ອຍຊື່ ປາຍເຈຍເຢີ .

李文 很高兴认识你。
Hěn gāoxìng rènshi nǐ.
ດີ ໃຈທີ່ ໄດ້ ຮູ້ ຈັ ກເຈົ້ າ.

白家月 认识你我也很高兴。
Rènshi nǐ wǒ yě hěn gāoxìng.
ຂ້ ອຍກໍ່ ດີ ໃຈທີ່ ໄດ້ ຮູ້ ຈັ ກເຈົ້ າ.

第 3 课 我是中国人  Wǒ shì Zhōngguó rén

李文 我是中国人。
Wǒ shì Zhōngguó rén.
ຂ້ ອຍເປັ ນຄົ ນຈີ ນ.

白家月 我是法国人。我的中文老师也是中国人。
Wǒ shì Fǎguó rén. Wǒ de Zhōngwén lǎoshī yě shì Zhōngguó rén.
ຂ້ ອຍເປັ ນຄົ ນຝຣັ່ ງ. ຄູ ສອນຈີ ນຂອງຂ້ ອຍກໍ່ ເປັ ນຄົ ນຈີ ນ.

安妮 这是谁？
Zhè shì shéi?
ນີ້  ແມ່ ນໃຜ?

陈天中 这是我女朋友。
Zhè shì wǒ nǚpéngyou.
ນີ້  ແມ່ ນຫົ ວໃຈ (ຄູ່ ຮັ ກ) ຂອງຂ້ ອຍ.
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安妮 你女朋友是哪国人？
Nǐ nǚpéngyou shì nǎ guó rén?
ຄູ່ ຮັ ກເຈົ້ າເປັ ນຄົ ນປະເທດໃດ?

陈天中 她也是泰国人。
Tā yě shì Tàiguó rén.
ລາວກໍ່ ເປັ ນຄົ ນໄທ.

王一雪 喂，一飞！
Wèi, Yīfēi!
ອະໂຫຼ້ , ຢີ ເຟຍ!

王一飞 姐姐！
Jiějie!
ເອື້  ຢສາວ!

王一雪 你工作还忙吗？
Nǐ gōngzuò hái máng ma?
ວຽກງານເຈົ້ າຍັ ງຫຍຸ້ ງຢູ່ ບໍ ?

王一飞 对，还很忙。你也很忙吗？
Duì, hái hěn máng. Nǐ yě hěn máng ma?
ແມ່ ນ, ຍັ ງຫຍຸ້ ງຫຼ າຍ. ເຈົ້ າກໍ່ ຫຍຸ້ ງຫຼ າຍບໍ ?

王一雪 我不太忙。我们很想你。
Wǒ bú tài máng. Wǒmen hěn xiǎng nǐ.
ຂ້ ອຍບໍ່ ຫຍຸ້ ງປານໃດ. ພວກເຮົ າຄິ ດຮອດເຈົ້ າຫຼ າຍ.

王一飞 我也想你们。
Wǒ yě xiǎng nǐmen.
ຂ້ ອຍກໍ່ ຄິ ດຮອດພວກເຈົ້ າ.

第 4 课 我有两个孩子  Wǒ yǒu liǎng gè háizi

刘明 一飞忙吗？
Yīfēi máng ma?
ຢີ ເຟຍຫຍຸ້ ງບໍ ?

王一雪 她很忙。
Tā hěn máng.
ລາວຫຍຸ້ ງຫຼ າຍ.

刘明 她有多少个学生？
Tā yǒu duōshao gè xuésheng?
ລາວມີ ນັ ກຮຽນຈັ ກຄົ ນ?

王一雪 她有二十个学生。
Tā yǒu èrshí gè xuésheng.
ລາວມີ ນັ ກຮຽນຊາວຄົ ນ.

王一雪 我有两个哥哥，你呢？
Wǒ yǒu liǎng gè gēge, nǐ ne?
ຂ້ ອຍມີ ອ້ າຍສອງຄົ ນ, ເຈົ້ າເດ?
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杨同乐 我没有哥哥。
Wǒ méiyǒu gēge.
ຂ້ ອຍບໍ່ ມີ ອ້ າຍ.

王一雪 你家有几口人？
Nǐ jiā yǒu jǐ kǒu rén?
ຢູ່ ບ້ ານເຈົ້ າມີ ຈັ ກຄົ ນ?

杨同乐 我家有四口人，爸爸、妈妈、妹妹和我。
Wǒ jiā yǒu sì kǒu rén, bàba, māma, mèimei hé wǒ.
ຢູ່ ບ້ ານຂ້ ອຍມີ ສີ່ ຄົ ນ: ພໍ່ , ແມ່ , ນ້ ອງສາວ ແລະ ຂ້ ອຍ.

杨同乐 这是您儿子吗？
Zhè shì nín érzi ma?
ນີ້  ແມ່ ນລູ ກຊາຍຂອງທ່ ານບໍ ?

王一雪 是的。我有两个孩子，一个儿子，一个女儿。
Shì de. Wǒ yǒu liǎng gè háizi, yí gè érzi, yí gè nǚ'ér.
ແມ່ ນ. ຂ້ ອຍມີ ລູ ກສອງຄົ ນ: ລູ ກຊາຍໜຶ່ ງ ແລະ ລູ ກສາວໜຶ່ ງ.

杨同乐 您儿子几岁？
Nín érzi jǐ suì?
ລູ ກຊາຍທ່ ານອາຍຸຈັ ກປີ ?

王一雪 他今年五岁。
Tā jīnnián wǔ suì.
ປີ ນີ້  ລາວອາຍຸຫ້ າປີ .

杨同乐 您女儿多大？
Nín nǚ'ér duō dà?
ລູ ກສາວທ່ ານອາຍຸ ເທົ່ າໃດ?

王一雪 她今年十二。
Tā jīnnián shí'èr.
ປີ ນີ້  ລາວສິ ບສອງ.

第 5 课 今天我休息  Jīntiān wǒ xiūxi

王一雪 今天几号？
Jīntiān jǐ hào?
ມື້  ນີ້  ວັ ນທີ ເທົ່ າໃດ?

刘明 今天9月8号。
Jīntiān jiǔ yuè bā hào.
ມື້  ນີ້  ວັ ນທີ  8 ເດື ອນ 9.

王一雪 星期几？
Xīngqī jǐ?
ມື້  ນີ້  ວັ ນຫຍັ ງ?

刘明 星期日。今天我休息。
Xīngqīrì. Jīntiān wǒ xiūxi.
ວັ ນອາທິ ດ. ມື້  ນີ້  ຂ້ ອຍພັ ກ.
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王一雪 你会做饭吗？
Nǐ huì zuò fàn ma?
ເຈົ້ າເຮັ ດອາຫານເປັ ນບໍ ?

杨同乐 我会做。
Wǒ huì zuò.
ຂ້ ອຍເຮັ ດເປັ ນ.

王一雪 你会做什么？
Nǐ huì zuò shénme?
ເຈົ້ າເຮັ ດຫຍັ ງເປັ ນ?

杨同乐 我会做面条儿、饺子，也会做一些菜。星期天我也做饭。
Wǒ huì zuò miàntiáor, jiǎozi, yě huì zuò yìxiē cài. Xīngqītiān wǒ yě zuò fàn.
ຂ້ ອຍເຮັ ດເສັ້ ນໝີ  ແລະ ກີ້  ວຈີ້  ເປັ ນ, ຍັ ງເຮັ ດອາຫານບາງຢ່ າງເປັ ນ. ວັ ນອາທິ ດຂ້ ອຍກໍ່ ເຮັ ດອາຫານ.

王一雪 同乐，下班吗？
Tónglè, xiàbān ma?
ທົ ງເລີ , ເລີ ກວຽກແລ້ ວບໍ ?

杨同乐 下班。
Xiàbān.
ເລີ ກວຽກແລ້ ວ.

王一雪 这是你的新电脑吗？
Zhè shì nǐ de xīn diànnǎo ma?
ນີ້  ແມ່ ນຄອມພິ ວເຕີ ໃໝ່ ຂອງເຈົ້ າບໍ ?

杨同乐 是的，是我的新电脑。
Shì de, shì wǒ de xīn diànnǎo.
ແມ່ ນ, ແມ່ ນຄອມພິ ວເຕີ ໃໝ່ ຂອງຂ້ ອຍ.

王一雪 真好看！
Zhēn hǎokàn!
ງາມແທ້ ໆ!

杨同乐 我也很喜欢它。
Wǒ yě hěn xǐhuan tā.
ຂ້ ອຍກໍ່ ມັ ກມັ ນຫຼ າຍ.

第 6 课 你的手机号是多少？  Nǐ de shǒujīhào shì duōshao?

李文 家月，你的手机号是多少？
Jiāyuè, nǐ de shǒujīhào shì duōshao?
ເຈຍເຢີ , ເບີ ໂທລະສັ ບຂອງເຈົ້ າແມ່ ນເທົ່ າໃດ?

白家月 我的手机号是 +33 601493190。
Wǒ de shǒujīhào shì jiā sān sān liù líng yī sì jiǔ sān yī jiǔ líng.
ເບີ ໂທລະສັ ບຂອງຂ້ ອຍແມ່ ນ +33 601493190.

李文 我的手机号是 +86 13552721160。
Wǒ de shǒujīhào shì bā liù yāo sān wǔ wǔ èr qī èr yāo yāo liù líng.
ເບີ ໂທລະສັ ບຂອງຂ້ ອຍແມ່ ນ +86 13552721160.
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白家月 好的。
Hǎo de.
ໄດ້ ເລີ ຍ.

陈天中 家月，明天你去哪儿？
Jiāyuè, míngtiān nǐ qù nǎr?
ເຈຍເຢີ , ມື້  ອື່ ນເຈົ້ າໄປໃສ?

白家月 我想去超市买东西。
Wǒ xiǎng qù chāoshì mǎi dōngxi.
ຂ້ ອຍຢາກໄປຊຸ ບເປີ ມາກເພື່ ອຊື້  ເຄື່ ອງ.

陈天中 你去超市买什么？
Nǐ qù chāoshì mǎi shénme?
ເຈົ້ າໄປຊຸ ບເປີ ມາກຊື້  ຫຍັ ງ?

白家月 我想买些牛奶。
Wǒ xiǎng mǎi xiē niúnǎi.
ຂ້ ອຍຢາກຊື້  ນົ ມບາງຢ່ າງ.

王一雪 星期天我们去哪儿吃晚饭？
Xīngqītiān wǒmen qù nǎr chī wǎnfàn?
ວັ ນອາທິ ດພວກເຮົ າໄປກິ ນເຂົ້ າແລງຢູ່ ໃສ?

刘明 我还想去西安饭店。
Wǒ hái xiǎng qù Xī'ān Fàndiàn.
ຂ້ ອຍຍັ ງຢາກໄປຮ້ ານອາຫານຊີ ອານ.

刘小雪 那边的包子非常好吃，我想吃包子。
Nàbiān de bāozi fēicháng hǎochī, wǒ xiǎng chī bāozi.
ບາວຈີ້  ທາງນັ້ ນແຊບຫຼ າຍ, ຂ້ ອຍຢາກກິ ນບາວຈີ້  .

刘小明 妈妈，我想吃米饭，不想吃包子。
Māma, wǒ xiǎng chī mǐfàn, bù xiǎng chī bāozi.
ແມ່ , ຂ້ ອຍຢາກກິ ນເຂົ້ າຈ້ າວ, ບໍ່ ຢາກກິ ນບາວຈີ້  .

王一雪 好的。我们怎么去？
Hǎo de. Wǒmen zěnme qù?
ໄດ້ . ພວກເຮົ າໄປແນວໃດ?

刘明 坐出租车去。
Zuò chūzūchē qù.
ນັ່ ງແທັ ກຊີ ໄປ.

第 7 课 我晚上六点半下班  Wǒ wǎnshang liù diǎn bàn xiàbān

白家月 现在几点？
Xiànzài jǐ diǎn?
ຕອນນີ້  ຈັ ກໂມງ?

安妮 早上八点四十。
Zǎoshang bā diǎn sìshí.
ແປດໂມງສີ່ ສິ ບນາທີ ເຊົ້ າ.



14 句

白家月 我上午十点十分有课。
Wǒ shàngwǔ shí diǎn shí fēn yǒu kè.
ຕອນເຊົ້ າສິ ບໂມງສິ ບນາທີ ຂ້ ອຍມີ ຮຽນ.

安妮 好的，我们下午两点见吧。
Hǎo de, wǒmen xiàwǔ liǎng diǎn jiàn ba.
ໄດ້ , ພວກເຮົ າພົ ບກັ ນຕອນບ່ າຍສອງໂມງເດີ .

李文 下午我想去电影院看电影，你去吗？
Xiàwǔ wǒ xiǎng qù diànyǐngyuàn kàn diànyǐng, nǐ qù ma?
ຕອນບ່ າຍຂ້ ອຍຢາກໄປໂຮງໜັ ງເບິ່ ງໜັ ງ, ເຈົ້ າໄປບໍ ?

白家月 我不想去，下午还有事。
Wǒ bù xiǎng qù, xiàwǔ hái yǒu shì.
ຂ້ ອຍບໍ່ ຢາກໄປ, ຕອນບ່ າຍຍັ ງມີ ທຸ ລະ.

李文 好的。明天呢？
Hǎo de. Míngtiān ne?
ໄດ້ . ມື້  ອື່ ນເດ?

白家月 我明天下午两点还上课呢，四点半下课。
Wǒ míngtiān xiàwǔ liǎng diǎn hái shàngkè ne, sì diǎn bàn xiàkè.
ມື້  ອື່ ນຕອນບ່ າຍສອງໂມງຂ້ ອຍຍັ ງມີ ຮຽນ, ສີ່ ໂມງເຄິ່ ງເລີ ກຮຽນ.

王一雪 喂，你在哪儿呢？
Wèi, nǐ zài nǎr ne?
ອະໂຫຼ້ , ເຈົ້ າຢູ່ ໃສ?

刘明 我在家里呢。
Wǒ zài jiā li ne.
ຂ້ ອຍຢູ່ ເຮື ອນ.

王一雪 我晚上六点半下班。
Wǒ wǎnshang liù diǎn bàn xiàbān.
ຂ້ ອຍເລີ ກວຽກຕອນຫົ ກໂມງເຄິ່ ງແລງ.

刘明 我八点去医院上班。
Wǒ bā diǎn qù yīyuàn shàngbān.
ຂ້ ອຍໄປໂຮງໝໍ ເຮັ ດວຽກຕອນແປດໂມງ.

王一雪 好的，你去店里买些菜吧。
Hǎo de, nǐ qù diàn li mǎi xiē cài ba.
ໄດ້ , ເຈົ້ າໄປຮ້ ານຊື້  ຜັ ກບາງຢ່ າງເດີ .

刘明 好，我十分钟后去。
Hǎo, wǒ shí fēnzhōng hòu qù.
ໄດ້ , ຂ້ ອຍຈະໄປຫຼັ  ງຈາກສິ ບນາທີ .

第 8 课 我爸爸也在医院工作  Wǒ bàba yě zài yīyuàn gōngzuò

白家月 房间外有一只小猫。
Fángjiān wài yǒu yì zhī xiǎo māo.
ຢູ່ ນອກຫ້ ອງມີ ແມວນ້ ອຍໜຶ່ ງໂຕ.



陈天中 我没看见，它在哪儿呢？
Wǒ méi kànjiàn, tā zài nǎr ne?
ຂ້ ອຍບໍ່ ເຫັ ນ, ມັ ນຢູ່ ໃສ?

白家月 它在桌子下呢。
Tā zài zhuōzi xià ne.
ມັ ນຢູ່ ໃຕ້ ໂຕະ.

陈天中 这只小猫真漂亮！
Zhè zhī xiǎo māo zhēn piàoliang!
ແມວນ້ ອຍໂຕນີ້  ງາມແທ້ ໆ!

白家月 我们在哪儿见呢？
Wǒmen zài nǎr jiàn ne?
ພວກເຮົ າຈະພົ ບກັ ນຢູ່ ໃສ?

李文 在学校书店前见吧。
Zài xuéxiào shūdiàn qián jiàn ba.
ພົ ບກັ ນຢູ່ ໜ້ າຮ້ ານປຶ້  ມຂອງໂຮງຮຽນເດີ .

白家月 好的。下午两点你能到吗？
Hǎo de. Xiàwǔ liǎng diǎn nǐ néng dào ma?
ໄດ້ ເລີ ຍ. ຕອນບ່ າຍສອງໂມງເຈົ້ າມາຮອດໄດ້ ບໍ ?

李文 我能到。我在学校吃午饭。
Wǒ néng dào. Wǒ zài xuéxiào chī wǔfàn.
ຂ້ ອຍມາຮອດໄດ້ . ຂ້ ອຍກິ ນເຂົ້ າທ່ ຽງຢູ່ ໂຮງຮຽນ.

刘明 小胡，还没吃饭呢？
Xiǎo Hú, hái méi chī fàn ne?
ຫູ ນ້ ອຍ, ຍັ ງບໍ່ ໄດ້ ກິ ນເຂົ້ າບໍ ?

胡医生 没吃呢。
Méi chī ne.
ຍັ ງບໍ່ ໄດ້ ກິ ນ.

刘明 大医院病人多，医生非常忙。
Dà yīyuàn bìngrén duō, yīshēng fēicháng máng.
ໂຮງໝໍ ໃຫຍ່ ມີ ຄົ ນເຈັ ບຫຼ າຍ, ໝໍ ຫຍຸ້ ງຫຼ າຍ.

胡医生 是的。我爸爸也在医院工作，他也非常忙。
Shì de. Wǒ bàba yě zài yīyuàn gōngzuò, tā yě fēicháng máng.
ແມ່ ນແລ້ ວ. ພໍ່ ຂ້ ອຍກໍ່ ເຮັ ດວຽກຢູ່ ໂຮງໝໍ , ລາວກໍ່ ຫຍຸ້ ງຫຼ າຍ.

刘明 你家有两个医生？
Nǐ jiā yǒu liǎng gè yīshēng?
ເຮື ອນເຈົ້ າມີ ໝໍ ສອງຄົ ນບໍ ?

胡医生 对。
Duì.
ແມ່ ນ.
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李文 学校前边有一家电影院。
Xuéxiào qiánbian yǒu yì jiā diànyǐngyuàn.
ຢູ່ ທາງໜ້ າໂຮງຮຽນມີ ໂຮງໜັ ງໜຶ່ ງແຫ່ ງ.

白家月 对。我们晚上去那个电影院看电影吧。
Duì. Wǒmen wǎnshang qù nàge diànyǐngyuàn kàn diànyǐng ba.
ແມ່ ນ. ຕອນແລງພວກເຮົ າໄປເບິ່ ງໜັ ງຢູ່ ໂຮງໜັ ງນັ້ ນເດີ .

李文 好！我们七点在电影院外边见，好吗？
Hǎo! Wǒmen qī diǎn zài diànyǐngyuàn wàibian jiàn, hǎo ma?
ດີ ! ພວກເຮົ າພົ ບກັ ນຢູ່ ຂ້ າງນອກໂຮງໜັ ງເວລາເຈັ ດໂມງ, ໄດ້ ບໍ ?

白家月 好的，晚上七点见！
Hǎo de, wǎnshang qī diǎn jiàn!
ໄດ້ , ພົ ບກັ ນຕອນແລງເຈັ ດໂມງ!

白家月 椅子上有一本中文书，那是谁的书？
Yǐzi shang yǒu yì běn Zhōngwén shū, nà shì shéi de shū?
ເທິ ງຕັ່ ງມີ ປຶ້  ມຈີ ນໜຶ່ ງຫົ ວ, ນັ້ ນແມ່ ນປຶ້  ມຂອງໃຜ?

陈天中 是我的书，谢谢。这是我的第二本中文书。
Shì wǒ de shū, xièxie. Zhè shì wǒ de dì-èr běn Zhōngwén shū.
ແມ່ ນປຶ້  ມຂອງຂ້ ອຍ, ຂອບໃຈ. ນີ້  ແມ່ ນປຶ້  ມຈີ ນຫົ ວທີ ສອງຂອງຂ້ ອຍ.

白家月 不客气。你明天上午在哪儿？
Bú kèqi. Nǐ míngtiān shàngwǔ zài nǎr?
ບໍ່ ເປັ ນຫຍັ ງ. ຕອນເຊົ້ າມື້  ອື່ ນເຈົ້ າຢູ່ ໃສ?

陈天中 我明天上午在学校学习。
Wǒ míngtiān shàngwǔ zài xuéxiào xuéxí.
ຕອນເຊົ້ າມື້  ອື່ ນຂ້ ອຍຮຽນຢູ່ ໂຮງຮຽນ.

王一雪 明天星期六，你做什么？
Míngtiān xīngqīliù, nǐ zuò shénme?
ມື້  ອື່ ນວັ ນເສົ າ, ເຈົ້ າເຮັ ດຫຍັ ງ?

杨同乐 我白天在家里读书，晚上和朋友们去外边唱歌。
Wǒ báitiān zài jiā li dúshū, wǎnshang hé péngyoumen qù wàibian chànggē.
ຕອນກາງເວັ ນຂ້ ອຍອ່ ານປຶ້  ມຢູ່ ເຮື ອນ, ຕອນແລງໄປຮ້ ອງເພງກັ ບໝູ່ ຢູ່ ຂ້ າງນອກ.

王一雪 你唱歌很好听。
Nǐ chànggē hěn hǎotīng.
ເຈົ້ າຮ້ ອງເພງຟັ ງໄດ້ ດີ ຫຼ າຍ.

杨同乐 谢谢！您星期六做什么？
Xièxie! Nín xīngqīliù zuò shénme?
ຂອບໃຈ! ທ່ ານວັ ນເສົ າເຮັ ດຫຍັ ງ?

王一雪 我在家里做饭、看电视，和孩子们、小狗玩。
Wǒ zài jiā li zuò fàn, kàn diànshì, hé háizimen, xiǎo gǒu wán.
ຂ້ ອຍເຮັ ດອາຫານ, ເບິ່ ງໂທລະພາບຢູ່ ເຮື ອນ, ຫຼິ້  ນກັ ບລູ ກໆ ແລະ ໝານ້ ອຍ.
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杨同乐 我也有一只小狗。
Wǒ yě yǒu yì zhī xiǎo gǒu.
ຂ້ ອຍກໍ່ ມີ ໝານ້ ອຍໜຶ່ ງໂຕ.

第 10 课 这儿的苹果真便宜！  Zhèr de píngguǒ zhēn piányi!

王一雪 请问，有杯子吗？
Qǐngwèn, yǒu bēizi ma?
ຂໍ ຖາມແດ່ , ມີ ຈອກບໍ ?

售货员 有，杯子在这边。
Yǒu, bēizi zài zhèbian.
ມີ , ຈອກຢູ່ ທາງນີ້  .

王一雪 多少钱一个？
Duōshao qián yí gè?
ອັ ນລະເທົ່ າໃດ?

售货员 这些五块钱一个，那些十块钱一个。
Zhèxiē wǔ kuài qián yí gè, nàxiē shí kuài qián yí gè.
ອັ ນເຫຼົ່ ານີ້  ອັ ນລະຫ້ າໂກບ, ອັ ນເຫຼົ່ ານັ້ ນອັ ນລະສິ ບໂກບ.

王一雪 我买这个吧。
Wǒ mǎi zhège ba.
ຂ້ ອຍຊື້  ອັ ນນີ້  ເດີ .

王一雪 这儿的水果真不少！
Zhèr de shuǐguǒ zhēn bù shǎo!
ໝາກໄມ້ ຢູ່ ນີ້  ຫຼ າຍແທ້ ໆ!

售货员 您想买什么？
Nín xiǎng mǎi shénme?
ທ່ ານຢາກຊື້  ຫຍັ ງ?

王一雪 我想买两斤苹果。
Wǒ xiǎng mǎi liǎng jīn píngguǒ.
ຂ້ ອຍຢາກຊື້  ໝາກແອັ ບເປິ ນສອງຈິ ນ.

售货员 苹果三块五一斤。这些七块二，七块钱吧。
Píngguǒ sān kuài wǔ yì jīn. Zhèxiē qī kuài èr, qī kuài qián ba.
ໝາກແອັ ບເປິ ນຈິ ນລະສາມໂກບຫ້ າສິ ບ. ເທົ່ ານີ້  ເຈັ ດໂກບຊາວ, ເອົ າເຈັ ດໂກບເດີ .

王一雪 好的，这儿的苹果真便宜！
Hǎo de, zhèr de píngguǒ zhēn piányi!
ໄດ້ , ໝາກແອັ ບເປິ ນຢູ່ ນີ້  ຖື ກແທ້ ໆ!

王一雪 这家商店衣服真多！这件一百元，怎么样？
Zhè jiā shāngdiàn yīfu zhēn duō! Zhè jiàn yìbǎi yuán, zěnmeyàng?
ຮ້ ານນີ້  ມີ ເສື້  ອຜ້ າຫຼ າຍແທ້ ! ໂຕນີ້  ໜຶ່ ງຮ້ ອຍຢວນ, ເປັ ນແນວໃດ?

刘明 好看，也不贵。
Hǎokàn, yě bú guì.
ງາມ, ແລະ ກໍ່ ບໍ່ ແພງ.
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王一雪 小雪能穿。买一件吧。
Xiǎoxuě néng chuān. Mǎi yí jiàn ba.
ຊຽວສຽວໃສ່ ໄດ້ . ຊື້  ໜຶ່ ງໂຕເດີ .

刘明 好的。小明能穿吗？
Hǎo de. Xiǎomíng néng chuān ma?
ໄດ້ . ຊຽວໝິ ງໃສ່ ໄດ້ ບໍ ?

王一雪 不能。这些是女孩子穿的衣服，男孩子的衣服在哪儿。
Bù néng. Zhèxiē shì nǚ háizi chuān de yīfu, nán háizi de yīfu zài nàr.
ບໍ່ ໄດ້ . ນີ້  ແມ່ ນເສື້  ອຜ້ າສຳ ລັ ບເດັ ກຍິ ງ, ເສື້  ອຜ້ າເດັ ກຊາຍຢູ່ ທາງໂນ້ ນ.

刘明 好的。
Hǎo de.
ໄດ້ .

第 11 课 我读大学呢  Wǒ dú dàxué ne

王一飞 喂，李文，你什么时候能到饭店？
Wèi, Lǐ Wén, nǐ shénme shíhou néng dào fàndiàn?
ອະໂຫຼ້ , ລີ ເວີ ນ, ເຈົ້ າຈະມາຮອດຮ້ ານອາຫານເມື່ ອໃດ?

李文 还不知道，正在找呢。它是不是在超市后边？
Hái bù zhīdào, zhèngzài zhǎo ne. Tā shì bu shì zài chāoshì hòubian?
ຍັ ງບໍ່ ຮູ້ , ກຳ ລັ ງຊອກຢູ່ . ມັ ນຢູ່ ຫຼັ  ງຊຸ ບເປີ ມາເກັ ດບໍ ?

王一飞 是的。你开车没开车？
Shì de. Nǐ kāichē méi kāichē?
ແມ່ ນ. ເຈົ້ າຂັ ບລົ ດມາບໍ ?

李文 我没开车，坐车呢。
Wǒ méi kāichē, zuò chē ne.
ຂ້ ອຍບໍ່ ໄດ້ ຂັ ບລົ ດ, ກຳ ລັ ງນັ່ ງລົ ດມາ.

王一飞 你还在读大学吗？
Nǐ hái zài dú dàxué ma?
ເຈົ້ າຍັ ງຮຽນຢູ່ ມະຫາວິ ທະຍາໄລຢູ່ ບໍ ?

李文 对，我读大学呢，还是大学生。
Duì, wǒ dú dàxué ne, hái shì dàxuéshēng.
ແມ່ ນ, ຂ້ ອຍກຳ ລັ ງຮຽນຢູ່ ມະຫາວິ ທະຍາໄລ, ຍັ ງເປັ ນນັ ກສຶ ກສາຢູ່ .

王一飞 你们学习忙不忙？
Nǐmen xuéxí máng bu máng?
ການຮຽນຂອງພວກເຈົ້ າຫຍຸ້ ງບໍ ?

李文 非常忙，我学医，我们的课很多。
Fēicháng máng, wǒ xué yī, wǒmen de kè hěn duō.
ຫຍຸ້ ງຫຼ າຍ, ຂ້ ອຍຮຽນແພດ, ພວກເຮົ າມີ ຫຼ າຍວິ ຊາ.

刘明 弟弟起床没起床呢？
Dìdi qǐchuáng méi qǐchuáng ne?
ນ້ ອງຊາຍຕື່ ນຫຼື ຍັ ງ?
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刘小雪 没起床呢，还在睡觉。
Méi qǐchuáng ne, hái zài shuìjiào.
ຍັ ງບໍ່ ຕື່ ນ, ຍັ ງນອນຢູ່ .

刘明 还睡呢？他今天去不去那里？
Hái shuì ne? Tā jīntiān qù bu qù nàlǐ?
ຍັ ງນອນຢູ່ ບໍ ? ມື້  ນີ້  ລາວໄປຫຼື ບໍ່ ໄປທີ່ ນັ້ ນ?

刘小雪 去哪里？
Qù nǎlǐ?
ໄປໃສ?

刘明 去超市。
Qù chāoshì.
ໄປຊຸ ບເປີ ມາເກັ ດ.

刘小雪 我昨天问他，他对我说，他不去，他今天要和朋友玩。
Wǒ zuótiān wèn tā, tā duì wǒ shuō, tā bú qù, tā jīntiān yào hé xiǎopéngyǒu wán.
ມື້  ວານນີ້  ຂ້ ອຍຖາມລາວ, ລາວບອກຂ້ ອຍວ່ າ ລາວບໍ່ ໄປ, ມື້  ນີ້  ລາວຈະໄປຫຼິ້  ນກັ ບໝູ່ ນ້ ອຍ.

第 12 课 昨天下雪了  Zuótiān xià xuě le

王一雪 今天天气怎么样？
Jīntiān tiānqì zěnmeyàng?
ມື້  ນີ້  ອາກາດເປັ ນຈັ່ ງໃດ?

王一飞 这里的天气不太好，下雨了。
Zhèlǐ de tiānqì bú tài hǎo, xià yǔ le.
ອາກາດຢູ່ ນີ້  ບໍ່ ຄ່ ອຍດີ , ຝົ ນຕົ ກແລ້ ວ.

王一雪 雨大吗？
Yǔ dà ma?
ຝົ ນໜັ ກບໍ ?

王一飞 有点儿大，我觉得很冷。
Yǒudiǎnr dà, wǒ juéde hěn lěng.
ຂ້ ອນຂ້ າງໜັ ກ, ຂ້ ອຍຮູ້ ສຶ ກໜາວຫຼ າຍ.

王一雪 昨天下雪了。
Zuótiān xià xuě le.
ມື້  ວານນີ້  ຫິ ມະຕົ ກ.

杨同乐 是的，太冷了。
Shì de, tài lěng le.
ແມ່ ນແລ້ ວ, ໜາວຫຼ າຍເກີ ນໄປ.

王一雪 你昨天没来公司，生病了？
Nǐ zuótiān méi lái gōngsī, shēngbìng le?
ມື້  ວານເຈົ້ າບໍ່ ມາບໍ ລິ ສັ ດ, ເຈັ ບປ່ ວຍບໍ ?

杨同乐 对，我昨天去医院看病了。
Duì, wǒ zuótiān qù yīyuàn kànbìng le.
ແມ່ ນ, ມື້  ວານຂ້ ອຍໄປໂຮງໝໍ ກວດພະຍາດ.
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杨同乐 医生，我病了。
Yīshēng, wǒ bìng le.
ທ່ ານໝໍ , ຂ້ ອຍປ່ ວຍແລ້ ວ.

胡医生 我看看。你觉得怎么样？
Wǒ kànkan. Nǐ juéde zěnmeyàng?
ຂ້ ອຍເບິ່ ງແດ່ . ເຈົ້ າຮູ້ ສຶ ກຈັ່ ງໃດ?

杨同乐 我很冷。
Wǒ hěn lěng.
ຂ້ ອຍໜາວຫຼ າຍ.

胡医生 好的，吃一点儿药，今天休息半天吧。
Hǎo de, chī yìdiǎnr yào, jīntiān xiūxi bàn tiān ba.
ໄດ້ , ກິ ນຢາໜ້ ອຍໜຶ່ ງ, ມື້  ນີ້  ພັ ກຜ່ ອນສັ ກເຄິ່ ງວັ ນ.

杨同乐 好的。
Hǎo de.
ໄດ້ .

胡医生 回家后再喝些热水。
Huí jiā hòu zài hē xiē rè shuǐ.
ກັ ບເຮື ອນແລ້ ວກໍ່ ດື່ ມນ້ຳ ຮ້ ອນແດ່ .

第 13 课 请给我一杯茶  Qǐng gěi wǒ yì bēi chá

白家月 王老师，我可以再问您一个问题吗？
Wáng lǎoshī, wǒ kěyǐ zài wèn nín yí gè wèntí ma?
ອາຈານວາງ, ຂ້ ອຍຖາມອາຈານອີ ກຄຳ ຖາມໜຶ່ ງໄດ້ ບໍ ?

王一飞 可以。你有什么问题？
Kěyǐ. Nǐ yǒu shénme wèntí?
ໄດ້ . ເຈົ້ າມີ ຄຳ ຖາມຫຍັ ງ?

白家月 那个小店卖不卖手机？
Nàge xiǎodiàn mài bu mài shǒujī?
ຮ້ ານນ້ ອຍອັ ນນັ້ ນຂາຍມື ຖື ບໍ ?

王一飞 我不知道。你可以打电话问一下。
Wǒ bù zhīdào. Nǐ kěyǐ dǎ diànhuà wèn yíxià.
ຂ້ ອຍບໍ່ ຮູ້ . ເຈົ້ າໂທລະສັ ບໄປຖາມເບິ່ ງໄດ້ .

服务员 女士，请坐！您喝什么？
Nǚshì, qǐng zuò! Nín hē shénme?
ທ່ ານຍິ ງ, ເຊີ ນນັ່ ງ! ທ່ ານດື່ ມຫຍັ ງ?

王一雪 我看一下。请给我一杯牛奶。
Wǒ kàn yíxià. Qǐng gěi wǒ yì bēi niúnǎi.
ຂ້ ອຍເບິ່ ງແດ່ . ກະລຸ ນາໃຫ້ ນົ ມຂ້ ອຍໜຶ່ ງຈອກ.

服务员 好的。您还要什么？
Hǎo de. Nín hái yào shénme?
ໄດ້ . ທ່ ານຢາກໄດ້ ຫຍັ ງອີ ກ?
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王一雪 我还没吃早饭，再要这个面包和鸡蛋吧。
Wǒ hái méi chī zǎofàn, zài yào zhège miànbāo hé jīdàn ba.
ຂ້ ອຍຍັ ງບໍ່ ໄດ້ ກິ ນອາຫານເຊົ້ າ, ເອົ າເຂົ້ າຈີ່  ແລະ ໄຂ່ ໄກ່ ນີ້  ແດ່ .

服务员 先生，请坐！您要什么？
Xiānsheng, qǐng zuò! Nín yào shénme?
ທ່ ານ, ເຊີ ນນັ່ ງ! ທ່ ານຈະເອົ າຫຍັ ງ?

刘明 我要一斤饺子。
Wǒ yào yì jīn jiǎozi.
ຂ້ ອຍເອົ າເກົ໊ າຈື້  ໜຶ່ ງກິ ໂລ.

服务员 好的。一斤饺子40个。
Hǎo de. Yì jīn jiǎozi sìshí gè.
ໄດ້ . ເກົ໊ າຈື້  ໜຶ່ ງກິ ໂລ 40 ອັ ນ.

刘明 40个太多了，我要一半吧。
Sìshí gè tài duō le, wǒ yào yíbàn ba.
40 ອັ ນຫຼ າຍເກີ ນໄປ, ຂ້ ອຍເອົ າເຄິ່ ງໜຶ່ ງແດ່ .

服务员 半斤20个。您想喝什么？
Bàn jīn èrshí gè. Nín xiǎng hē shénme?
ເຄິ່ ງກິ ໂລ 20 ອັ ນ. ທ່ ານຢາກດື່ ມຫຍັ ງ?

刘明 请给我一杯茶吧。
Qǐng gěi wǒ yì bēi chá ba.
ກະລຸ ນາໃຫ້ ຊາຂ້ ອຍໜຶ່ ງຈອກແດ່ .

第 14 课 我看了一个电影  Wǒ kàn le yí ge diànyǐng

白家月 你们上火车后看见王老师了吗？
Nǐmen shàng huǒchē hòu kànjiàn Wáng lǎoshī le ma?
ພວກເຈົ້ າຂຶ້  ນລົ ດໄຟແລ້ ວເຫັ ນອາຈານວາງບໍ ?

陈天中 没看见。中午车开后，有些人在看书，有些人睡觉了。
Méi kànjiàn. Zhōngwǔ chē kāi hòu, yǒuxiē rén zài kàn shū, yǒuxiē rén shuìjiào le.
ບໍ່ ເຫັ ນ. ຫຼັ  ງລົ ດອອກຕອນທ່ ຽງ, ບາງຄົ ນອ່ ານປຶ້  ມ, ບາງຄົ ນນອນຫຼັ  ບ.

白家月 你呢？
Nǐ ne?
ແລ້ ວເຈົ້ າ?

陈天中 我看了一个电影。
Wǒ kàn le yí gè diànyǐng.
ຂ້ ອຍເບິ່ ງຮູ ບເງົ າເລື່ ອງໜຶ່ ງ.

王一飞 你们会说汉语了，也会写汉字了吗？
Nǐmen huì shuō Hànyǔ le, yě huì xiě Hànzì le ma?
ພວກເຈົ້ າເວົ້ າພາສາຈີ ນໄດ້ ແລ້ ວ, ຂຽນໂຕໜັ ງສື ຈີ ນໄດ້ ແລ້ ວບໍ ?

白家月 我们都会写了。
Wǒmen dōu huì xiě le.
ພວກເຮົ າຂຽນໄດ້ ໝົ ດແລ້ ວ.
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陈天中 老师，我听不见。
Lǎoshī, wǒ tīng bú jiàn.
ອາຈານ, ຂ້ ອຍຟັ ງບໍ່ ໄດ້ ຍິ ນ.

王一飞 请大家不要说话！听老师的问题：你们都会写哪些汉字了？
Qǐng dàjiā búyào shuōhuà! Tīng lǎoshī de wèntí: nǐmen dōu huì xiě nǎxiē Hànzì le?
ກະລຸ ນາທຸກຄົ ນຢ່ າລົ ມກັ ນ! ຟັ ງຄຳ ຖາມຂອງອາຈານ: ພວກເຈົ້ າຂຽນໂຕໜັ ງສື ຈີ ນອັ ນໃດໄດ້ ແດ່ ແລ້ ວ?

陈天中 我会写这些字了，您看！
Wǒ huì xiě zhèxiē zì le, nín kàn!
ຂ້ ອຍຂຽນໂຕໜັ ງສື ເຫຼົ່ ານີ້  ໄດ້ ແລ້ ວ, ອາຈານເບິ່ ງເບິ່ ງ!

刘明 明年女儿上中学。
Míngnián nǚ'ér shàng zhōngxué.
ປີ ໜ້ າລູ ກສາວເຂົ້ າໂຮງຮຽນມັ ດທະຍົມ.

王一雪 对。儿子也上小学了。
Duì. Érzi yě shàng xiǎoxué le.
ແມ່ ນ. ລູ ກຊາຍກໍ່ ເຂົ້ າໂຮງຮຽນປະຖົ ມແລ້ ວ.

刘明 我们家有了一个中学生。
Wǒmen jiā yǒu le yí gè zhōngxuéshēng.
ຄອບຄົ ວເຮົ າມີ ນັ ກຮຽນມັ ດທະຍົມຄົ ນໜຶ່ ງແລ້ ວ.

王一雪 还有了一个小学生。
Hái yǒu le yí gè xiǎoxuéshēng.
ຍັ ງມີ ນັ ກຮຽນປະຖົ ມອີ ກຄົ ນໜຶ່ ງ.

刘明 上学后，他们都忙了。
Shàngxué hòu, tāmen dōu máng le.
ເຂົ້ າໂຮງຮຽນແລ້ ວ, ພວກເຂົ າກໍ່ ຫຍຸ້ ງໝົ ດ.

王一雪 是的。太晚了，睡觉吧。
Shì de. Tài wǎn le, shuìjiào ba.
ແມ່ ນ. ຊ້ າຫຼ າຍແລ້ ວ, ນອນເທາະ.

第 15 课 大兴机场见！  Dàxīng Jīchǎng jiàn!

李文 你们爱吃哪个菜？
Nǐmen ài chī nǎge cài?
ພວກເຈົ້ າມັ ກກິ ນແກງອັ ນໃດ?

白家月 我喜欢这个，也喜欢那个。
Wǒ xǐhuan zhège, yě xǐhuan nàge.
ຂ້ ອຍມັ ກອັ ນນີ້  , ກໍ່ ມັ ກອັ ນນັ້ ນ.

陈天中 这些菜都好吃，还很好看。
Zhèxiē cài dōu hǎochī, hái hěn hǎokàn.
ອາຫານເຫຼົ່ ານີ້  ແຊບໝົ ດ, ຍັ ງເບິ່ ງງາມນຳ .

李文 我爱吃中国菜，也喜欢做。大家多吃点儿。
Wǒ ài chī Zhōngguó cài, yě xǐhuan zuò. Dàjiā duō chī diǎnr.
ຂ້ ອຍມັ ກກິ ນອາຫານຈີ ນ, ກໍ່ ມັ ກເຮັ ດນຳ . ທຸກຄົ ນກິ ນໃຫ້ ຫຼ າຍໆເດີ .



李文 你们都想去哪儿？
Nǐmen dōu xiǎng qù nǎr?
ພວກເຈົ້ າຢາກໄປໃສໝົ ດ?

安妮 去年我和男朋友去了西安，今年我想去北京。
Qùnián wǒ hé nánpéngyou qù le Xī'ān, jīnnián wǒ xiǎng qù Běijīng.
ປີ ກາຍຂ້ ອຍກັ ບແຟນໄປຊີ ອານ, ປີ ນີ້  ຂ້ ອຍຢາກໄປປັ ກກິ່ ງ.

白家月 前几年我去了西安，非常好玩儿。今年我也想去北京。
Qián jǐ nián wǒ qù le Xī'ān, fēicháng hǎowánr. Jīnnián wǒ yě xiǎng qù Běijīng.
ສອງສາມປີ ກ່ ອນຂ້ ອຍໄປຊີ ອານມາແລ້ ວ, ມ່ ວນຫຼ າຍ. ປີ ນີ້  ຂ້ ອຍກໍ່ ຢາກໄປປັ ກກິ່ ງ.

李文 我和王老师都是北京人，北京非常漂亮。
Wǒ hé Wáng lǎoshī dōu shì Běijīng rén, Běijīng fēicháng piàoliang.
ຂ້ ອຍກັ ບອາຈານວາງເປັ ນຄົ ນປັ ກກິ່ ງທັ ງສອງ, ປັ ກກິ່ ງງາມຫຼ າຍ.

王一飞 你们的飞机到北京要几个小时？
Nǐmen de fēijī dào Běijīng yào jǐ gè xiǎoshí?
ຍົນຂອງພວກເຈົ້ າໄປຮອດປັ ກກິ່ ງໃຊ້ ຈັ ກຊົ່ ວໂມງ?

白家月 九个小时。
Jiǔ gè xiǎoshí.
ເກົ້ າຊົ່ ວໂມງ.

王一飞 我家人都在北京，星期天我姐姐也有时间，她可以去机场接你们，你们也可以住我家。
Wǒ jiārén dōu zài Běijīng, xīngqītiān wǒ jiějie yě yǒu shíjiān, tā kěyǐ qù jīchǎng jiē nǐmen, nǐmen yě kěyǐ zhù wǒ jiā.
ຄົ ນໃນຄອບຄົ ວຂ້ ອຍຢູ່ ປັ ກກິ່ ງໝົ ດ, ວັ ນອາທິ ດເອື້  ອຍສາວຂ້ ອຍກໍ່ ມີ ເວລາ, ລາວໄປຮັ ບພວກເຈົ້ າຢູ່ ສະໜາມບິ ນໄດ້ , ພວກເຈົ້ າກໍ່ ຢູ່ ເຮື ອນຂ້ ອຍໄດ້ .

安妮 我们星期日早上八点到大兴机场，早不早？
Wǒmen xīngqīrì zǎoshang bā diǎn dào Dàxīng Jīchǎng, zǎo bu zǎo?
ພວກເຮົ າຮອດສະໜາມບິ ນຕາຊິ ງວັ ນອາທິ ດເຊົ້ າ 8 ໂມງ, ໄວເກີ ນໄປບໍ ?

王一飞 不早。
Bù zǎo.
ບໍ່ ໄວ.

白家月 谢谢老师！那我们和您姐姐在大兴机场见！
Xièxie lǎoshī! Nà wǒmen hé nín jiějie zài Dàxīng Jīchǎng jiàn!
ຂອບໃຈອາຈານ! ງັ້ ນພວກເຮົ າພົ ບກັ ບເອື້  ອຍສາວຂອງອາຈານຢູ່ ສະໜາມບິ ນຕາຊິ ງເດີ !


